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1 OEJU U 3AJAYHU U3YUYEHUSA JUCHUITJINHBI

1.1 Hesb ocBOeHMsT TUCHMIUIMHBI: (OPMUPOBAHUE Y CTYJACHTOB YHHBEPCATbHOW KOMIETEHIIUHU IS
OCYILECTBIICHHUS JIEIOBOM KOMMYHUKALlMM B YCTHOW M MHUCHbMEHHOM (opMax Ha HHOCTPAHHOM S3bIKE,
HEOOXOMMOW Il  pelleHus OO0y4yaeMbIMH KOMMYHHUKATHBHO-TIPAKTHUSCKMX 3aJa4 B  IOCJEAYIOIICH
npodecCHOHATLHOM IS TEIILHOCTH.

1.2 3agauyu qUCHMILINHDL:

- KOpPPEKTHpPOBaTh, pa3BUTh M 3aKPENHUTh S3BIKOBBIC YMEHHMs, HABBIKM JHAJIOTHYECKOH U
MOHOJIOTHYECKOH pedr C Melbio (OPMUPOBAHHS YPOBHS HHOS3BIYHONW KOMIIETEHIIUH, JTOCTATOYHOTO JIJIS
KOPPEKTHOTO M CHUTYaTHBHO-aJICKBAaTHOTO PEIICHUS KOMMYHHMKATHBHBIX 3a7a4 B Pa3UYHBIX CHUTYaIlHsIX
poecCHOHATLHOTO OOIICHUS;

- Pa3BUTh HABBIKM BEIICHUS HOPUAMYECCKOM TEPENMUCKA U COCTaBJICHHUS JEJIOBOM JOKyMEHTAIlUU Ha
aHTIINHCKOM SI3BIKE;

- copMHUpOBaTh TEOPETUUYECKHE M TMPAKTHYECKUE HABBIKM B O0JACTH YCTHOTO M IHCBMEHHOI'O
IOPUJIMYECKOTO MEPEBO/IA;

- OBIIQJETh O0IIEPO(ECCHOHATLHOMN JIGKCUKON M Hanbosee BaXKHBIMU IS FOPUCTA TPaMMaTHYECKUMU
KOHCTPYKIIUAMH, HEOOXOJAMMBIMHM JJIS YTCHHsS, NMOHUMAHHWSA, COCTaBIICHHUS U TIIE€pEeBOJa IOPUIUYECKON
JOKYMEHTAIlUHU U TUTePaTyphl;

- aBTOMATH3UPOBATh YHOTPEOJCHUE W3YYEHHBIX TIpaMMaTH4YecKuX (OpM U  CHHTAKCHYECKHX
KOHCTPYKLU;

- pa3BUTh U B JAIBHEHIIIEM COBEPIIICHCTBOBATh HABBIKU BEJCHUS JUCKYCCUN HA aHTJIMMCKOM SI3BIKE.

1.3 MecTo AUCHMILIMHBI (MOAYJis1) B CTPYKTYpe 00pa30oBaTe/ibHOI NPOrpaMMbl

JlanHasi TUCUUIUIMHA OTHOCUTCS K oOsi3arenbHOM yactu broka 1 «ducuummuael (Moaynu)» yd4eOHOTO
IIJIaHa.

B cootBercTBHM ¢ pabounM y4eOHBIM IJIAHOM JIUCHUIUIMHA M3y4yaeTcs Ha 1 Kypce mo ouHOM u Ha 1
Kypce 10 09HO-3a09HO0H Gopme o0ydeHus. Bua mpoMeKyTOdHOM aTTecTaliu: 3a4er.

[IpenmecTByromas IUCIUIUIMHA, HeoOxonuMmas Juisl u3ydeHus kypca «HocTpaHHbIN s3bIK B chepe
OpUCTIpYICHIIUN»: «THOCTpaHHBIN S3BIKY.

1.4 llepeyeHb MJIAHNUPYEMBIX Pe3yJIbTATOB 00y4YeHHs MO JUCHHUILINHE (MOAYJII0), COOTHECEHHBIX €
IUVIAHUPYEMBbIMH pe3yJIbTATAMH 0CBOCHHMS 00pa30BaTeIbHOI MPOrPaMMBbl

N3yuenne naHHOW AMCHMIUIMHBI HAMNpPaBJICHO Ha (HOPMUPOBAHHE Y OOYYAIOMIUXCA CIIEAYIOIIUX
KOMITCTEHITHI:

Kon v HauMeHOBaHHe HHANKATOPA Pe3ynbTarsl 00yueHus Mo AUCHUILIIMHE

YK-4 CnocobeH ocylecTBIATh A€I0BYI0O KOMMYHHUKAIIMIO B YCTHOM M MUCbMEHHOM opMax Ha
rocy/1IapCTBEHHOM si3bIke Poccuiickoii penepanny u ”HOCTpaHHOM(HBIX ) sI3bIKe(Kax)

MNYK-4.4 BeinonHsieT nepeBos 3HaeT KaHpbl YCTHOW U MUCbMEHHOH pedu (B TOM 4Hce
PO eCCUOHAIBHBIX TEKCTOB C WHOCTPAHHOTO(BIX) SI3bIKA(0OB) MEXTYHAPOIHOTO
MHOCTPAaHHOTO(BIX) A3bIKa(OB) MEXIYHAPOJHOIO | 3HAa4eHUs) B chepe I0pUCIIPYACHIUN

3HAYCHUsI HA TOCY/IAPCTBEHHBIH SI3bIK PO 1 ¢ YMeeT NpUMEHATh Ha NIPAKTUKE 3HAHMS O KaHpaX YCTHOU U
rOCyAapCTBEHHOTO si3bika PD Ha NMCBMEHHOM peur B chepe FOPUCTIPYIEHIIUH
MHOCTPaHHBIH(bIC) YMeeT BBITOJIHATh KOPPEKTHBIM YCTHBIM U MACbMEHHBIN

MEPEeBO/J] C UHOCTPAHHOTO(bIX) S3BIKOB MEXKTYHAPOIHOTO
3HA4YEHMs Ha IOCYJapCTBEHHBIN sA3bIK PO 1 C
rocy/1apcTBEeHHOrO si3blka PD Ha MHOCTpaHHBIH(bIE)
poeCCHOHATIbHBIX TEKCTOB

MNYK-4.5 CnocobeH nmpeoioyieBaTh 3HaeT TeXHUKY BeJIEHHs Tuaiora B NpodeccHoHaIbHOM
KOMMYHHMKaTHUBHBIE Oapbephl B NeSITeIbHOCTH, B TOM YHUCJI€ HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE, U
poeCCHOHATLHOM 1eATeNbHOCTH BIIQJIEET €10

YMmeeT npeojioyieBaTh KOMMYHUKaTHUBHBIE OaphePhI B
npodeccHOHaIbHOM Cpesie U B IPOLIECCe BEICHUS
po(eCCHOHATILHOIO AUAJIOra, B TOM YHUCIIE HA
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Kon u HauMeHOBaHHe HHANKATOPA Pe3ynbrarsl 00yueHus Mo AUCHUILTUHE

HMHOCTPAHHOM S3bIKC

PesynbraTel 00y4eHHMs MO JUCHMIUIMHE JOCTUTAIOTCA B pPaMKax OCYHIECTBICHHS BCEX BHJIOB
KOHTAKTHOM U CaMOCTOSITENIbHON pabOThl 00y4aroIUXCcs B COOTBETCTBUM C YTBEPKACHHBIM yYEOHBIM ILJIAHOM.

WNHauKaTopel  JOCTMXKEHUS KOMIIETCHIMH CUMTAIOTCS  C(OPMUPOBAHHBIMH TPU  JOCTHKCHHUU
COOTBETCTBYIOLIMX UM PE3yJIbTATOB 00Y4EHHUS.

2 CTPYKTYPA U COAEP KAHUE JUCHUIIVINHBI

2.1 Pacnipenesienne TPy10E€MKOCTH JUCHHUILIMHBI IO BHIaM padoT
Ob6mast Tpya0EMKOCTh JUCHUIUIMHBI cocTaBister 4 3au.en. (144 yac.), ux pacmpeaeieHue IO BHIAM
paboT mpeCcTaBIeHO B TaOJIHUIIE.

dopma 00yueHus
OYHas OYHO-3209HAS
Bun pabor

BCETO 2 BCETO 2

JacoOB | CEMECTp | YacoB | CEMeCTp
KonTakTHasi pabora, B TOM 4ucJe: 34,2 34,2 24,2 24,2
AyauTOpHBIE 3aHATHS (BCEro): 34 34 24 24
3aHsTHS TSKIMOHHOTO THIIA
JlaGoparopHble 3aHATHS 34 34 24 24
CeMHHapCKUE 3aHITH
HNuasi kOHTaKTHasi padora: 0,2 0,2 0,2 0,2
KonTpons camoctostensHoi padoTsl (KCP)
[Tpomexxyrounas arrecramus (MKP) 0,2 0,2 0,2 0,2
CamocTrosiTesibHasi padoTa, B TOM YHCJI€: 109,8 109,8 119,8 119,8

KypcoBas pabota

KonTtposnbHas pabota

Pacuerno-rpaduueckas padora

Pedepat/acce (moaroroska) 6 6 6 6

CaMocTosiTenbHOE N3yUEHUE Pa3/IesoB, CaMONOAT0TOBKA (ITpopaboTka
Y TIOBTOPEHUE JIEKIIMOHHOTO0 MaTepualla i MaTepuasa y4eOHUKOB U

N 76 76 86 86
y4eOHBIX TOCOOMI, TOATOTOBKA K JJa00OPAaTOPHBIM U MPAKTUYECKUM
3aHSTHUSIM, KOJUTOKBUYMaM U T.J.)
IloaroroBka K TEKyleMy KOHTPOJIIO 27,8 27,8 27,8 27,8
KonTpoJub:
IToaroTroBka K 9K3aMeHy
OO0mas Tpy10eMKOCTh yac. 144 144 144 144
B TOM YHCJIe KOHTAKTHas padoTa 34,2 34,2 24,2 24,2
3a4. e 4 4 4 4

2.2 Coaep:xanue AUCUUITIUHBI
Pacnpenenenne BuoB yueOHOM pabOThI U UX TPYIOEMKOCTH IO pa3jeiaM AUCLUUIUINHBL.
Pa3zenbl qucuuIUUHbL, u3ydaembie Bo 2 cemectpe (ouHas popma)

KonnyectBo yacoB
AynuropHas Breayur
Ne HaumenoBanue pasnenon opHast
Bcero pabora
pabora
JI I13 JIP CPC

1 | The Law and Judiciary in the UK 10 2 8
2 | Hacrosimue BpeMeHa. 10 2 8




KomnuectBo yacos

A Breaynur
Ne HanmenoBanue pasznenos yAHTOpHas opHas
Bcero paboTta
paborta
I13 JIP CPC
3 | The Law and Judiciary in the USA 10 2 8
4 | Ilpomenime BpeMeHa. 10 2 8
5 | The Law and Judiciary of the Russian Federation 10 2 8
6 | bynymue Bpemena. 10 2 8
7 | International Law and Human Rights Law 12 4 8
8 | CornacoBaHue BpeMeH B aHTJIMICKOM SI3BIKE 10 2 8
9 | Civil Litigation 10 2 8
10 | ITpsmast 1 KOCBEHHAs peyb 10 2 8
11 | Criminal Law and Criminal Proceedings 10 2 8
12 | MoganbHBIE TJ1aroJibl 10 2 8
13 | Legal Professions 11,8 6 5,8
14 | Yoorpe6ienue ¢ppa3oBsixX riaroyioB. Hakinonenue 10 2 8
UTOI O no pazdenam oucyuniunvl 143,8 34 109,8
KonTpons camocrostensHoi padoTsl (KCP)
ITpomexyrounas atrectanus (MKP) 0,2
[ToaroroBka K TEKyIeMy KOHTPOJIIO
OO61ast TpyA0€MKOCTh MO AUCIHUILTUHE 144
Paznenbl TUCHMITIMHBI, H3ydaeMblie BO 2 cemecTpe (0uHO-3a0uHast popma)
KosmyecTBo yacoB
Bueaynur
No HaumenoBanue pasnenos AymuTopHas opH};ﬂ
Bcero pabota
pabota
I13 JIP CPC
1 | The Law and Judiciary in the UK 10 2 8
2 | Hacrosimme BpeMeHa. 10 2 8
3 | The Law and Judiciary in the USA 10 2 8
4 | Ilpomeniiye BpeMeHa. 10 2 8
5 | The Law and Judiciary of the Russian Federation 10 2 8
6 | Byaymue BpemeHa. 10 2 8
7 | International Law and Human Rights Law 12 2 10
8 | CorynacoBaHue BpeMeH B aHIJIMHCKOM SI3bIKE 10 2 8
9 | Civil Litigation 10 1 9
10 | IlpsiMast u KOCBEHHAs PeUYb 10 1 9
11 | Criminal Law and Criminal Proceedings 10 2 8
12 | MonansHbIE TJIaroJIb 10 2 8
13 | Legal Professions 11,8 1 10,8
14 | Yoorpe6ienne ¢hpa3oBbIX riaroyioB. Hakimonenue 10 1 9
UTOI O no pazdenam oucyuniunvl 143,8 24 119,8
KonTpons camoctositensHol padboTsl (KCP)
[Tpomexyrounas atrectauus (MKP) 0,2
IToaroToBKa K TeKyIeMy KOHTPOJIIO
OO6m1ast TpyA0EMKOCTh 0 TUCITUTIIINHE 144

2.3 Conep:xanue pa3iesoB (TeM) THCHUTIIAHBI




B nanHoMm monpaszzgene NMPUBOAWTCS OMHCAHHE COACPMKAHUS AUCHMIUIMHBI, CTPYKTYPUPOBAHHOE IIO
pazzenaM, ¢ yKa3aHHeM [0 KaxaoMmy paszaeny Gopmbl Tekyiiero KoHTpois: P — pedepar; JIYV — nekcuueckue
ynpaxuenus; ['Y — rpammatuueckue ynpaxknenus; K — keicel; T — TeCThI.

2.3.1 3ausaTHA JeKIIMOHHOI0 THIIA
3anamus nekyuoHHo20 muna He npeodycMompeHtsbl.

2.3.2 3aHATHS CEMUHAPCKOIr0 TUNA (MPAKTHYECKHUe / CEMUHAPCKHUE 3aHATHSI/ JIaGopaTOpHbIe
padoThI)

Ounas hopma oOydeHust

HaumenoBanue pazzaena
(Tembl)

Coneprxanue pasnena (TemMbl)

®dopma
TEKYIIETro
KOHTPOJIS

Tema 1. The Law and
Judiciary in the UK

Key words and words combination.
Vocabulary.

Reading.

Languages practice.

el N =

Iy, T

Tema 2. Hacrosmiue
BpeMeHa

1. The Present Indefinite Tense. Ynorpebienue u
crocoObl 00pa3oBaHUA.

2. The Present Continuous Tense. YrorpebieHue u
crocoObl 00pa3oBaHUA.

3. The Present Perfect Tense. Ynorpebienue u criocoObl
o0OpazoBaHus.

4. The Present Perfect Continuous Tense. Ynotpe6iieHue
1 crtocoObl 00pa30oBaHus.

5. Grammar practice.

Iy, T

Tema 3. The Law and
Judiciary in the USA

Key words and words combination.
Vocabulary.

Reading.

Languages practice.

el NS =

Jay, T

Tema 4. IIpowmenmne
BpeMeHa

1. The Past Indefinite Tense. Ynorpebienue u crocoOb!
o0Opa3oBaHUsl.

2. The Past Continuous Tense. Yrorpe6yieHue U CrIOCOOBI
o0Opa3oBaHUsl.

3. The Past Perfect Tense. YmorpebiacHue u CrocoObI
o0Opa3oBaHUsl.

4. Grammar practice.

vy, T

Tema 5. The Law and
Judiciary of the Russian
Federation

Key words and words combination.
Vocabulary.

Reading.

Languages practice.

el N =

P, T

Tema 6. Bynymue Bpemena

1. The Future Indefinite Tense. YnorpeGienue u criocoobr
oOpazoBaHus.

2. The Future Continuous Tense.
crocoObl 00pa3oBaHUA.

3. The Future Perfect.
oOpazoBaHusl.

4. Grammar practice.

Ynorpebnenue u

VYnorpebnenue U CcrocoObl

Ty, T

Tema 7. International Law
and Human Rights Law

Key words and words combination.
Vocabulary.

Reading.

Languages practice.

Iy

Tema 7. International Law

i Eal N A

Reading.




HanmenoBanue pasnena
(Tembl)

Coneprxanue paszena (TemMbl)

®dopma
TEKYLIETro
KOHTPOJISI

and Human Rights Law

2. Languages practice.
3. Speaking.
4. Writing.

Tema 8. CormacoBanue
BPEMEH B aHIJIMHCKOM
SI3BIKE

1. CornacoBanue BpeMEH B aHIVIMHCKOM si3bike. OOmime
CBEJICHMSL.

Oo6pa3zoBanue u ynoTpedieHne BUI0-BpeMEHHBIX (HOpM.
Grammar practice.

Iy, T

10

Tema 9. Civil Litigation

Key words and words combination.
Vocabulary.

Reading.

Languages practice.

P, T

11

Tema 10. [Ipsmast u
KOCBEHHAs peub

[Ipsimast 1 KOCBEHHAsI pedb, OOIIHE CBEICHUSI.

CrniocoOsI nepeBojia NpSIMOI pedr B KOCBEHHYIO.
[ToBenuTenbHBIE TPEIIOKEHUS B KOCBEHHOM pEUH.
[lepeBon yTBEpAMUTENbHBIX MPEAJIOKEHUN W3 MPIMOM
peYr B KOCBEHHYIO.

5. Bompockl B kocBeHHOW peun Ilopsimok cioB B
OTPHULATEILHOM MPEITI0KEHUH.

Grammar practice.

Eall N S i Bl ol A el L

vy, T

12

Tema 11. Criminal Law and
Criminal Proceedings

Key words and words combination.
Vocabulary.

Reading.

Languages practice.

P, T

13

Tema 12. MonanpHbIE
IJ1aroJibl

MopaibHBIE TIIaroJIbl, OOIIHE CBEAEHUS.

MopanbHbI€ TIaroasl May.

MopanbsHbIe ri1aroisl can.

I'narosibl, BeIpaXkaromye J0JKeHCTBOBaHHE MUSL.
['marosel, BeIpakaroliye A0JDKEHCTBOBaHKe have to, be

gk EIRWOD RO

to.

6. I'maromsi,
ought to.
Grammar practice.

BBIp@XAOIIME Jo/vkeHcTBoBaHue should,

Iy, T

14

Tema 13. Legal Professions

Key words and words combination.
Vocabulary.

Reading.

Languages practice.

1y

15

Tema 13. Legal Professions

Key words and words combination.
Vocabulary.

Reading.

Languages practice.

16

Tema 13. Legal Professions

Key words and words combination.
Vocabulary.

Reading.

Languages practice.

17

Tewma 14. YnorpeGnenue
(pa3oBBIX TIAroJIOB.
Haknonenue

Ynorpebnenue Gppa3oBbIX IIarojos.
[ToBenurenpHOE HAKIIOHEHUE.
Grammar practice.

ry

18

Tema 14. Ynorpebnenue
(hpazoBbIX TIarojoB.
Haxnonenue

CocnaraTelIbHOE HaKJIOHEHUE.
YcnoBHOE HAKJIIOHEHHUE.
Grammar practice.

WNRWNRPINEIANoDERS N RN

Ouno-3a0uHas popma o0yyeHHs




HaumenoBanue paznena
(Tembr)

Coneprkanue paszaena (TeMbl)

dopma
TEKYILEro
KOHTPOJIA

Tema 1. The Law and
Judiciary in the UK

1. Key words and words combination.
2. Vocabulary.

3. Reading.

4. Languages practice.

Iy, T

Tema 2. Hacrosmniue
BpeMeHa

1. The Present Indefinite Tense. Ynorpebaeunue u
crocoObl 00pa3oBaHUs.

2. The Present Continuous Tense. YnorpebieHue u
crocoObl 00pa3oBaHUs.

3. The Present Perfect Tense. YnorpebieHnue u criocoObl
oOpasoBaHus.

4. The Present Perfect Continuous Tense. Yrotpe6ieHue
1 crtocoObl 00pa3oBaHus.

5. Grammar practice.

Iy, T

Tema 3. The Law and
Judiciary in the USA

. Key words and words combination.
. Vocabulary.

. Reading.

. Languages practice.

A wWDN PR

Y, T

Tewma 4. [Ipomenmme
BpEMeHa

1. The Past Indefinite Tense. Ynorpebienue u crnocoOb
o0OpazoBaHus.

2. The Past Continuous Tense. YrnorpebicHue u Crioco0bl
oOpazoBaHus.

3. The Past Perfect Tense. YmorpeGiieHre #u CIOCOOBI
o0OpazoBaHus.

4. Grammar practice.

vy, T

Tema 5. The Law and
Judiciary of the Russian
Federation

1. Key words and words combination.
2. Vocabulary.

3. Reading.

4. Languages practice.

P, T

Tema 6. Bynymiie Bpemena

1. The Future Indefinite Tense. YnorpeGienue u criocoObt
o0Opa3oBaHUsl.

2. The Future Continuous Tense.
croco0bl 00pa30BaHUsl.

3. The Future Perfect.
o0Opa3oBaHUsl.

4. Grammar practice.

VYnorpebinenue u

Ynorpebienue u  crocoOsbl

vy, T

Tema 7. International Law
and Human Rights Law

Key words and words combination.
Vocabulary.

Reading.

Languages practice.

Speaking.

Writing.

Y, T

Tema 8. Cornacosanue
BPEMEH B aHTJIUHCKOM
SI3BIKE

RloaksowhdE

CornacoBaHnue BpeMEH B aHMVIMHCKOM si3bike. OOmiue
BEJICHUSI.

O06pa3zoBaHue u ynoTpedaeHne BUA0-BpeMEHHBIX (HOpM.
Grammar practice.

o

Ty, T

Tema 9. Civil Litigation
Tema 10. IIpsmast u
KOCBEHHas peyb

Key words and words combination.

Vocabulary.

Reading.

CrniocoOslI nepeBojia NpSMOM pedr B KOCBEHHYIO.
[IepeBon yTBEpAMTENBHBIX MNPEMIOKECHUN W3 MPAMOU
peyr B KOCBEHHYIO.

ko ELND

P,TY,T

8




®dopma
HaunmenoBanue paznena
Ne (Tembi) Coneprxanue paszena (TemMbl) TEKYILETO
KOHTPOJISI
6. Borpocet B kocBeHHOW peun [lopsgox cinoB B
OTPHULIATEIILHOM MPEIIOKECHHH.
7. Grammar practice.
1. Key words and words combination.
Tema 11. Criminal Law and | 2. Vocabulary.
10 . . . P, T
Criminal Proceedings 3. Reading.
4. Languages practice.
1. MonanbsHBIE T1arojbl, OOLIKE CBEICHMS.
2. MonanbHble Taarois may.
3. MonanpHbIe TIarosl can.
Tema 12. Monanbibre 4. I'maromsl, BeIpaxkaroliye J0HKEHCTBOBaHUE MUSt.

11 5. T'marossl, BeIpakarolue JODKeHCTBOBaHKE have to, be ry,T

TJ1aroJibl
to.
6. ['marosel, BbIpakaromye jgoipkeHcTBoBanue Should,
ought to.
7. Grammar practice.
1. Key words and words combination.
2. Vocabulary.
Tema 13. Legal Professions | 3. Reading.

12 Tema 14. Ynorpebnenue 4. Languages practice. 1Y, K,
(hpazoBbIX IJ1arojoB. 5. Ynotpebnenue Qppa3oBbIX INIarojos. Iy, T
Haknonenne 6. CocmaraTellbHOE HAKJIOHEHHE.

7. YcioBHOE HaKIIOHEHHE.
8. Grammar practice.
[Ipy wW3ydeHWH JUCHUIUTMHBI MOTYT TIPUMEHSTCS DJJIGKTPOHHOE OOYYCHHE, JHUCTAaHI[MOHHEIC

oOpazoBarenbHble TexHONIOruH B coorBeTcTBUU ¢ DT'OC BO.

2.3.4 IlpumepHasi TeMaTHKAa KYPCOBBIX PadoT (IIPOEKTOB)
Kypcosvie pabomul ne npedycmomperiv

2.4 TlepeyeHb y4eOHO-METOUYECKOTO 00ecTIeYeHHUs ISl CAMOCTONATEILHOI PadoThI
00y4JAIOIIHXCS MO TUCIUTLINHE

[Mepeyenb y4eOHO-METOANYECKOTO 00ECTICUEHHUS JUCIMILTHHBI I10 BBIIOJIHEHUIO
Ne|  BuxCPC petienb yi A S e
CaMOCTOSITEIILHOW paboThI
[IpopaboTka
1 yueOHOTo
(Teopetnueckoro) | CamoctosiTennpHas paboTa CTYACHTOB: METOIUYECKHE PEKOMEHIAINH 151 0aKaaaBpoB
MaTepuaia Hanpasienus noarotosku 40.03.01 FOpucnpynenmus, yreepxxaeHHble kadeapoit
[ToaroToBka k YTOJIOBHOTO TpaBa, mporiecca u KpuMuHaACTUKH (TipoTokoi Nel0 ot 24.05.2023 1.)
2 | Tekylemy
KOHTPOJTIO
IToaroroska
3 edhepaton [TuceMeHHBIE paOOTHI CTYICHTOB: METOAMYECKUE PEKOMEHIANNH JIJIsl OaKalaBpoOB
PeQEP Hanpasienus noarotosku 40.03.01 FOpucnpynenmus, yreepxxaeHHble kadeapoit
Beinonnenue
4 . YTOJIOBHOTO TIpaBa, mporiecca u KpuMuHamucTuku (mporokos NelO ot 24.05.2023 r.)
yIpaKHEHUH
Brimonnenue JlaGopaTopHble pabOTHI CTYAEHTOB: METOJIMYECKHE PEKOMEHAAIuH ajs OakaaaBpoB
5 | naboparopHoit HanpasieHus: noarotosku 40.03.01 Opucnpynenuusi, yTrBepxkaAeHHbIE Kadeapoii
paboThI YrOJIOBHOT'O MpaBa, nporecca 1 KpuMuHaaucTHKH (mpotokon NelO ot 24.05.2023 r.)




Y4eOHO-MeToInYeCKHe MaTeprallbl ISl CAMOCTOSTENIbHONW paboThl 00yJaroIUXCs U3 YMCIIa HHBAINIOB
U JIUI] C OTpaHUYEHHBIMH BO3MOKHOCTSIMH 3710poBbsi (OB3) mpenocTasisiorcs B (hopMax, alalTHPOBAHHBIX K
OrPaHUYEHUSIM HX 3/10pPOBbS U BOCIIPUATHSA HHPOPMALIUU:

Jnist U1 ¢ HapyIIEHUSIMH 3pEHHS:

— B I1€4aTHOM (hopMe yBEIMUYEHHBIM LIPUPTOM,

— B (popMe 2IEKTPOHHOTO IOKYMEHTA,

— B (hopme aynuodpaiina,

— B meyatHoM (hopme Ha si3bIke bpaiins.

JUist a1 ¢ HapyIIEeHUsIMU CiTyXa:

— B miedaTHoi opme,

— B (pOpMe 3IIEKTPOHHOI'O TIOKYMEHTA.

Jist U1 ¢ HapyIIEHUSIMH OTIOPHO-/IBUTATEIBHOTO anmapara:

— B [IeYaTHOU (opme,

— B (popMe 2IEKTPOHHOTO IOKYMEHTA,

— B (hopme aynuodaiina.

JlaHHBII IepeYeHb MOXKET OBbITh KOHKPETU3UPOBAH B 3aBUCHMOCTH OT KOHTUHTE€HTa 00YJaOLIHXCS.

3 OBPA3OBATEJIbHBIE TEXHOJIOT MU, MPUMEHSIEMBIE TP OCBOEHUH
JUCLUIINHDBI

B xonme wu3ydyeHHs IUCHUIUIMHBI MPEIYyCMOTPEHO HCIOIb30BaHUE CIEAYIONUX 00pa30BaTeIbHBIX
TEXHOJIOTUH: TaO0paTOPHBIE 3aHITHS, IIOATOTOBKA MUCbMEHHBIX PadoT, CAMOCTOSITEIbHAS PadoTa CTY/IEHTOB.

KoMneTeHTHOCTHBIN MOAXO0J B paMKaxX NpernoJaBaHUs JUCLUUIUIMHBI PEAIU3yETCsl B HCIIOJIb30BAHUU
MHTEPAKTHUBHBIX TEXHOJOTHH U aKTHBHBIX METOAOB B COYETAHUH C BHEAYAUTOPHOU PabOTOM.

NudopmallioHHbIE TEXHOJOTWUH, MPUMEHSEMbIE TPU U3YUYEHUU AUCUUIUIMHBL HCIOJIb30BaHHE
MH(POPMAIIMOHHBIX PECYPCOB, IOCTYITHBIX B MHPOPMAIIMOHHO-TEIIEKOMMYHUKAITMOHHON cet HTEpHEeT.

AnanTuBHbIe 00pa30oBaTelbHbIE TEXHOJIOTUH, IPUMEHSIEMbIEC MIPU U3yUYECHUU AUCLUUILIIMHBI — JJIS JIMIL C
OTPaHNYEHHBIMM BO3MOXHOCTSIMU 3J0POBbS NPEAYCMOTPEHA OpraHU3alus KOHCYIbTAlMi C HCIOJIb30BAHUEM
JJIEKTPOHHOM ITOYTBHI.

4 ONEHOYHBIE CPEJACTBA JJIs1 TEKYHIEI'O KOHTPOJISI YCIIEBAEMOCTHU "
MMPOMEXYTOYHOM ATTECTAIIUA

OneHouyHbIE CpEACTBA MpEAHA3HAYEHbl Uil KOHTPOJISI M OLEHKH OOpa3oBaTelIbHBIX JOCTHKEHUI
oOyJaroIuxcs, OCBOMBIIMX MporpamMmy ydeOHoM aucuumiuHbl «MHOCTpaHHBIH  s3BIK B cdepe
IOPUCIIPYACHLIUN.

OneHouHBIE CPECTBA BKJIKOYAET KOHTPOJIBHBIE MaTEpHUalbl AJI IPOBEAEHUS TEKYINEero KOHTPOJS B

dbopme pedepaToB, JIEKCHUYECKHMX M TPAMMATHYECKUX YIPAKHEHHM, KEWCOB, TECTOBBIX 3aJaHUN U
NMPOMEKYTOUYHOI aTTecTalMu B (hOpMe BOMPOCOB K 3aUETYy.
Pe3ynbTaTel HaumenoBanue
Kon n HaumeHnoBanue
Ne 00yJeHus OIEHOYHOT'O CPEJICTBA
WHJIUKaTOpa
n/m (B COOTBETCTBUHU C . [Ipomexxyrounas
(B cootBercTBUH C 1. 1.4) Tekymunii KOHTPOJIb
m. 1.4) aTTecTalus
3HaeT JKaHPbI
YCTHOU U
MNYK-4.4 BeinonHsieT nepeBos MIACbMEHHOU pedn
PO eCCHOHATBHBIX TEKCTOB C (B TOM umCIE Jlekcuueckue u
WHOCTPAHHOTO(BIX) SI3bIKA(OB) WHOCTPaHHOTO(BIX) rpaMMaTH4ECKue
Bompocsr k 3auery 1-
1 | MexayHapOIHOTO 3HAYEHUS Ha s136IKa(OB) yIpaXHEHHUS, 16
rOCyJ1apCTBEHHBIN A3bIK PD u ¢ MEXIYHAPOIHOTO pedepar, keiic,
rocynapcTBeHHoro si3bika PO Ha | 3HaueHus1) B cepe TECThI
WHOCTpaHHBIN(bIC) IOPUCTIPYIEHLIUH
YMeeT npuMeHsITh
Ha MPaKTHUKE 3HAHUS
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n/a

Kox u HaumenoBanue
WHMKATOpa
(B cooTBeTcTBHH C 1I. 1.4)

Pe3ynbTaThl
o0y4yeHHs
(B COOTBETCTBHUU C
m. 1.4)

HanmenoBanue
OIIEHOYHOT'O CPEJICTBA

Tekymunii KOHTPOJIb

IIpomexyrounas
aTTecTauus

0 JKaHpax YCTHOH U
MUCHbMEHHOU peuu B
chepe
IOPUCTIPYACHLIUN
‘VYMeeT BBITIOJHATD
KOPPEKTHBIN
YCTHBIN U
MMCbMEHHBIN
MepeBoJ C
WHOCTPAHHOTO(BIX )
SI3BIKOB
MEX1YHApOJIHOTO
3HAYCHUS HA
roCyJ1IapCTBEHHbIN
a3bIK PO u ¢
roCyJ1IapCTBEHHOT'O
s3bika PO Ha
WHOCTPaHHBIN(BIC)
PO eCCHOHATBHBIX
TEKCTOB

NYK-4.5 Cnocoben

npeoao0JjieBaTb KOMMYHUKATUBHBIC

6apbepsl B poQeccuoHaIbHON
JeSITeTbHOCTH

3HaeT TeXHUKY
BEJICHUS JIHAJIOTa B
poQeCCHOHAIBHON
JIeATEIIbHOCTH, B
TOM YHCJIE Ha
MHOCTPaHHOM
SI3BIKE, U BIIAJICET €10
YmMmeer
IIPE0I0JIEBATh
KOMMYHUKaTHBHBIE
Oaprepbl B
npodeccuoHaNbHOM
Cpefie U B Tporecce
BEJICHUS
npodeccuoHaIbHOTO
JIajora, B TOM
Yrcie Ha
MHOCTPAaHHOM SI3bIKE

Jlekcnueckue u
rpaMMaTHYECKHe
YIPa)KHEHUS,
pedepar, kelic,
TECTBI

Bompocsr k 3auery 1-
35

TunoBbie KOHTPOJIbHBIE 3aJaHUSI MJIH HHbIE MaTepPHAJIbl, HeO0OX0AMMBbIE /U1 OLICHKH 3HAHMH, yMEeHHI,
HABBIKOB U (MJIH) ONIBITA AEATEIbHOCTH, XapaKTePU3yIIMX 3Talbl (JOpMHUPOBAHHUA KOMIIETEHIIHH B
npouecce 0CBOCHHS 00pPa30BaTEJIbHOI POrPaMMBbI

Tema 5. The Law and Judiciary of the Russian Federation

1. The head of the government.
2. Are women equal to men in their rights?
3. Russian Prison Rules.

4. The Foundation of the Russian Law.
5. The System of Checks and Balances.

IIpuMepHbIE TeMbI pedepaToB
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IIpumepHbIe JeKcHYeCKHe YITPAKHEHUS

Tema 1. The Law and Judiciary in the UK
1. Complete the following sentences with the correct names of courts.
The most common type of Law Court in Great Britain is the (a) court. More serious criminal cases
then go to (b) court. Civil cases are dealt with in (c) courts. Appeals are heard by
(d) courts. The highest court of appeal in England and Wales is (e) . Certain cases may be
referred to (f) in Luxembourg.
The legal system also includes (g) courts (which deal with offenders under 17) and (h)
courts (which investigate violent, sudden or unnatural death). There are also administrative (i) which
deal with professional standards, disputes between individuals, and disputes between individuals and
government departments.

1. Most litigation in the US occurs in courts.

2. The Court was created by the Constitution, all other courts were created by Congress.
3. Cases are primarily heard in the courts of jurisdiction.

4. At the bottom of the system of American courts are courts. In the middle there are

5. To appeal means to take a case to a court. They review cases that have been decided in
courts.

2. Complete the following sentences with the words and phrases below, using them in the correct form
to plead guilty attorney to recover barrister

to cross-examine civil action  to inquire into advocacy

to sentence at random solicitor the dock

1. If a person in Britain has a legal problem, he will go and see a . In the US, he will go and see a
. 2. A case of divorce is a . 3. If you want to your debts, your case will be

heard in the County Court. 4. is an expert in the interpretation of law. He is also an expert on
(the art of presenting cases in Court). 5. Coroners who have medical or legal training

violent or unnatural deaths. 6. A jury consists of twelve jurors who are ordinary people chosen from

the Electoral Register. 7. In a Magistrates’ Court the accused is placed in . 8. A defense lawyer in

court the witnesses. 9. A judge the accused if he

3. Give definitions of the following words and expressions.

To allege; forgery; to put on probation; witness box; accomplice; appeal; bankruptcy; a gaol; litigation;
damages.

4. Complete the following sentences by substituting the words and expressions in brackets for their
synonyms.

1) The president of the US has the right to (refuse the assent of) a bill.

2) To become a law a bill must not only be adopted in both houses of Parliament, but also get (the queen’s
approval) .

3) A bill is first (put forward) in the House of Representatives, then referred to one of the standing
committees which organizes (debates) on it and may (agree on it) , (change
it) or shelve the draft.

4) A bill can still become a law only if it is (enacted) by (the greater number of the
members)(2/3) in both houses of Congress.

IIpumMepHBbIe rpaMMaTHYeCKHE YIIPAXKHEHUSA

Tema 2. Hacrosimuue BpeMeHa. YnorpedjeHue H crocodbl 00pa3oBaHus
1. Comment on the use of the Present Indefinite, Present Continuous, Present Perfect and Present Perfect
Continuous. Translate into Russian.

1. Women are constantly trying to commit suicide for love, but generally they don’t take care to
succeed. 2. You probably haven't seen her since those summer holidays when Mum and Dad were abroad. 3.
Gerald, if you are going away with Lord Ulingworth, go at once. Go before it kills me: but don't ask me to
meet him. 4. There's the car. Arnold ‘s come back. | must go and bathe my eyes. | don't want them to see I've
been crying. 5. | am seeing the other nurse, Nurse O'Brien, today. 6. As she turns to go, she finds that Bella
has entered and is staring at her and her father with impassive hatred. 7. Bella is a Negro woman of fifty who
has been in the Langdon home for twenty-four years and thus occupies a favoured position. 8. "You are being
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very absurd, Laura,” she said coldly. 9. When I've taken off my things we shall go into the next room and have
tea. 10. I'm always doing things on the spur of the moment to my own inconvenience and other people's. 11. He
has all the virtues. Dr. Ramsay, Miss Glover, even Mrs. Branderton have been drumming his praise into my
ears. 12. Fatty came over to Lanny's table. A fat, cheerful Greek with laughing wrinkles at the sides of his eyes.
"You're alone today,” Fatty said. Lanny nodded and lit a cigarette. "I'm leaving tonight." "Leaving?" "Yes,
Fatty. I'm going home to the Karroo." 13. Do you know that Robert Oldham and Caroline have been madly in
love with one another for the last ten years? They've waited all this time, and now at last Caroline is free. 14.
This will be the death of her when she hears it. 15. You have told my learned friend that you have known Mr.
Pickwick a long time. 16. He is always breaking the law. 17. "It is Mrs. Sedley's coach, sister,” said Miss
Jemima. "Sambo, the black servant, has just rung the bell." 18. She doesn't like me... She's always saying
sharp things to me. 19. "I think you are being very wise. A complete holiday, a complete rest, that is what you
need. Have you decided where you are going?" "I've changed my mind,” I said. "l don't think I'm going
away after all.” 20. Ah, Miss Marple. Good morning. Glad you've come. My wife's been ringing you up like a
lunatic. 21. A woman never acknowledges such a nondescript age as forty-eight unless she is going to marry a
widower with seventeen children. 22. "By the way, you've been talking about me. | see it written in your faces.
Your silence tells me all. | could even guess what you've been saying..." "You've been listening,” Gladys
cried, making a face at him. 23. You are being far too romantic about it. 24. "Do you like me at all, Berth?" he
asked. "I've been wanting to ask you ever since you came home." 25. Years have passed since we began this
life. 26. I've been making some sandwiches. Won't you come up and have some? 27. | cannot imagine why I've
lived thirty years with a man | dislike so much. 28. "Antonia has been telling me about your flat," said
Rosemary. "It sounds ideal. And there's a heavenly view over to Westminster Cathedral." 29. We've been
going to pictures about twice a week ever since. 30. I've flown a kite every Saturday afternoon ever since | was
a kid and I'm going to fly a kite as long as ever | want to. 31. | know this is an old story, | don't understand it
myself and if I set it down in black and white it is only with a faint hope that when | have written it | may get
a clearer view of if. 32. Who is coming to tea? 33. "l don't know what's been the matter with me. I've been so
miserable, Eddie..." "You've been crying."

IIpumepHbIe Keiicbl

Tema 13. Legal Professions in the UK and in the USA. Legal Professions in Russia
IIpouyuTaiiTe TEKCT M BBINOJHHUTE 3aaHMS.
International Law
1. The legal process that concerns relations among nations is called international law. International law serves
the international community; international law is about the relations between independent states. It treats them
as equals, whatever their population, wealth and power. International law aims at stability in international life
and the encouragement of trade and other contacts between states.
2. International law is almost wholly based on custom. The precedents on which it rests are the acts of
independent governments in their relations with one another, including treaties and conventions. Behind many
of its rules is only a moral sanction: the public opinion of the civilized world. When treaties or conventions are
involved, however, machinery to enforce them exists — either an arbitration or conciliation procedure or the
submission of the dispute to a regional or international court.
3. A body of rules and principles is observed or at least acknowledged in international relations. These rules
concern such matters as territorial titles and boundaries, use of the high seas, limits on war, telecommunication,
diplomatic and consular exchange, and use of air space. The major sources of international law on these matters
are multilateral treaties, international custom, and such general principles recognized by civilized nations. The
United Nations is one of the primary mechanisms that articulate and create international law. The General
Assembly and other agencies of the UN bring a combination of diplomacy, negotiation and propaganda to bear
on world affairs in ways that produce effective international treaties and affect world opinion. Certain courts
also have indirect impact, including the International Court of Justice. Domestic courts in various nations at
times also engage in the articulation of international law.
OnpenennTe, KaKo0€ YTBEPKACHHEC COOTBETCTBYET COACPKAHUIO TEKCTA.
1. Enforcing treaties and conventions presupposes the possibility of the settlement of disputes in regional or
international courts.
2. The collective opinion of the international community is seldom taken into consideration in regulating the
relations between states.
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3. The International Court of Justice has the authority and power to settle all the disputes arising in
international relations.

4. International law, serving the international community, treats independent states differently in accordance
with their wealth and power.

3aBepunTe yTBEPKAEHHE COTIACHO COAEPIKAHUIO TEKCTA.

The important task of the General Assembly and other agencies of the UN is ...

1. providing facilities for states to make effective international treaties and influencing world opinion

2. working out the precedents on which international law rests, including treaties and conventions

3. supervising the work of certain courts including the International Court of Justice and domestic courts

4. putting into effect different sanctions that concern such matters as use of the high seas, use of air space, etc.

OTBeTbTE HA BOIIPOC:

What is the object of the rules that constitute International law?

1. The object of these rules is to achieve stability in the world by promoting contacts between states.

2. The object of these rules is to submit different disputes to regional and international courts.

3. The object of these rules is to regulate relations between the most powerful states of the world.

4. The object of these rules is to regulate the legal relations between the state and individual people.

OnpeaesnnTe 0CHOBHYIO HI€I0 TEKCTA.

1. International law governs the relationships between sovereign states and promotes achieving common aims
deemed important by the international community.

2. The United Nations Organization is recognized to play an important role in creating international law which
regulates the relations between independent states.

3. Multilateral treaties, international custom and general principles recognized by civilized nations constitute
very important sources of international law.

4. International law is based on custom and rests on the precedents (the acts of governments in their relations
with one another), including treaties and conventions.

IIpumepHBIE TECTHI

Tema 1. The Law and Judiciary in the UK
1. Someone who assists others to reach an agreement after a dispute is an
a) aide
b) accomplice
c) arbitrator
d) assistant
2. She was of stealing documents from the office.
a) discovered
b) accused
c) charged
d) found
3. Both parties in the civil case agreed to out of court.
a) sue
b) sign
C) settle
d) submit
4. People who sign a contract are known as to the agreement.
a) parties
b) signers
C) partials
d) signatures
5. Name is important to establish a centre for arbitration.
a) recognition
b) dropping
c) changes
d) awareness
6. A famous name may not be used by anyone else if it has been registered — a world trademark must not be
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a) hijacked

b) appeared

c) directed

d) infringed

7. The technical name in English law for legal disputes that go to court is
a) legal match

b) court scene

c) attack

d) litigation

8. The factory near my house makes fashion clothing under

a) licence

b) invention

c) claimant

d) citation

9.A is the owner of a business such as a shop or restaurant.
a) private

b) peer

C) proprietor

d) parson

10. The contract states the licence is not allowed to or change anything.
a) swap

b) intervene

c) appendix

d) abridge

3a‘leTHO'3K3aMeHaHI/IOHHLIe MaTepuaJabl 1JIs1 l'[pOMC)KyTO‘lHOﬁ aTTeCTallumn (3aqu)

BOl'lpOCLI AJISl MOATOTOBKH K 3a49€TYy
The Law and Judiciary in the UK.
The sources of British law.
The Law and Judiciary in the USA.
The US legal system.
The Law and Judiciary of the Russian Federation.
The legal system of Russia.
International Law.
Human Rights Law.
Civil Litigation.
10. Basic steps in the civil litigation process.
11. Criminal Law.
12. Criminal Proceedings.
13. The trial.
14. Legal Professions in the UK.
15. Legal Professions in the USA.
16. Legal Professions in Russia.

CoNoO~WNE

17. Hacrosmme BpemeHa. YmnorpebineHue u cnocoObl oOpasoBanus (Present Simple,

Continuous).

18. Hacrosmme Bpemena. Ymorpebnenue u crocoObl oOpasoBanumsi (Present Perfect, Present Perfect

Continuous).

19. Tlpomenmue Bpemena. Ynorpedienue u cnocoosl oopazoBanus (Past Simple, Past Continuous).
20. Tlpomemmue BpemeHa. Ymorpebnenue u cmocoOsl obOpazoBanusi (Past Perfect, Past Perfect

Continuous).

21. Bynymume BpemeHa. YmnoTpebienue u criocoosl oopasosanus (Future Simple, Future Continuous).
22. bynymme BpemeHa. YmorpeOnenue u crocoObl oOpazoBanmsi (Future Perfect, Future Perfect

Continuous).
23. O030p Bcex anrmiickux BpemeH. (Simple Tenses, Continuous Tenses).
24. O630p Bcex anrmiickux Bpemen ((Perfect Tenses, Perfect Continuous Tenses).
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25. CormnacoBaHue BpeMEH B aHTJIMHCKOM SI3BIKE.
26. Ilpsimas u KOCBEHHas peyb.

27. CnocoOsI epeBojia MpSIMOM P B KOCBEHHYIO.
28. MomanbHbIe T71aroibl, 00IIie CBEIEHHUS.

29. MopanbHbIe TJIarodisl can, may.

30. MojanbHbie T1aroisl. ['1arossl, BeIpaXaroliue JoJKeHcTBoBaHre must, should, ought to.
31. Ymorpebaenue hpa3oBbIX IIarojos.

32. Haxkionenue.

33. CocnaraTejibHOE HaKJIOHEHHE.

34. YcnoBHOE HAKJIIOHEHHE.

35. IloBenuTeIbHOE HAKIIOHEHHE.

Kpurepun oueHuBanusi pe3yJbTaToB 00yUYeHUs

Kpurepuu onieHuBaHMs 110 3a4eTy

OrneHka «3a4TeHO» CTaBUTCSl CTYAEHTY, KOTOPBIM IMPOYHO YCBOWJ IPEAYCMOTPEHHBIH IPOrpaMMHBIN
MaTepual; CBOOOJHO OpHUEHTHUPYETCS B H3JaraéMoM MaTepualle, HCHOJb3yeT JEKCHUYECKH Marepual,
COOTBETCTBYIOIIMI TpeOOBaHUAM Yy4eOHOH MporpaMMol MO TUCHMILIMHE; IMPAaBHIBHO, apTryMEHTHPOBAHO
OTBETHJI Ha BCE BOIPOCHI, C MPUBEJCHUEM IPUMEPOB; IPU BHICKA3bIBAHUM HA 33JJaHHYIO TEMY MCIIOJIb3YeT
CIIO)KHBIE T'PAMMAaTUYECKHE KOHCTPYKLMU (CIIOKHBIE NPEJIOKEHUS, NUHPUHUTHUBHBIE OOOPOTHI W T.II.); HE
JIOIyCKAaeT TpaMMAaTHYECKHE OIIMOKH, UCKAXKAIOIUX CMBICI, 0e3 OLIMOOK BBITOJHMII MIPAKTUYECKOE 3aj[aHue.
OO0s3aTenbHBIM YCIIOBUEM BBICTABICEHHOW OIICHKH SIBIISICTCS MPABHIIbHAS PEYb B OBICTPOM WIIM YMEPEHHOM
Temne. J{OmoJHUTENbHBIM YCIOBHEM IONYYEHHUS OLIEHKHM «3aYT€HO» MOIYT CTaTh XOpOIIWE YCIEXH IpHU
BBIMIOJIHEHUH CAMOCTOSITEIbHOW M KOHTPOJIbHOW  paboThl, CHCTeMaTHyecKas akTHBHas paboTa Ha
71a00paTOPHBIX 3aHATHSIX.

OneHka «He 3a4TEHO» CTaBUTCSI CTYAEHTY, UMEIOIIEMY CYIIECTBEHHbIE MPOOEbl B 3HAHUM OCHOBHOI'O
MaTepuaa 1o nporpamme, a TaKkke J0MYCTUBILIEMY IPUHIUIHAIbHbBIC OINOKY NP U3JI0KEHUH MaTepHaa.

OneHouHble cpelcTBa M HMHBAJIMAOB U JIMIl C OrPAaHUYEHHBIMH BO3MOYKHOCTSIMH 37I0POBbS
BBIOMPAIOTCS C YUETOM MX UHIUBUAYAIBHBIX ICUXO(PU3NIECKHX OCOOCHHOCTEM.

— IpU HEOOXOJUMOCTH HHBAJIWAAM M JIMIAM C OrPAHUYEHHBIMH BO3MOXXHOCTSAMHU 370POBBS
MIPEIOCTABIIAETCS AOMOJIHUTEIBHOE BPEMsI JUIsl TOATOTOBKM OTBETA Ha 3a4€Te;

— TpU TPOBEJIEHUM MpPOLEAYyphl OLIEHUBAHUS pe3yJbTaTOB OOY4YeHHMsS WHBAIMWIOB U JIMI[ C
OTPaHUYEHHBIMU BO3MOXKHOCTSIMH 3JI0pOBbSl TPEJyCMaTpPUBAETCSl MHCIIOJIb30BAaHHE TEXHUUYECKHUX CPEJICTB,
HEOOXOMMBIX UM B CBSI3U C UX UHAMBHyaTbHBIMH OCOOEHHOCTSIMU;

— MpU HEOOXOMMOCTH AJIsl 00YYaIOIINXCS C OTPAaHUUYEHHBIMU BO3MOKHOCTSIMH 3/I0POBbSl U UHBAJINJIOB
npolie/lypa OLleHUBaHUS Pe3yJbTaTOB 00YUYEeHHUs IO AUCHUILUINHE MOXKET MPOBOAUTHCS B HECKOJIBKO 3TAIOB.

[Tpouenypa olieHHBaHUS PE3yNbTATOB 00YUEHHS] MHBAIMJIOB U JIUI] C OTPAaHUYEHHBIMH BO3MOKHOCTSIMH
3I0pOBbsI MO JUCHMIUIMHE (MOJYNIIO) TMpelycMaTpuBaeT MpeJocTaBleHue UHpopMmauuu B (opmax,
a/IalITUPOBAHHBIX K OTPAaHUYEHUSM UX 3710POBbs U BOCIPUATHS HH(OPMALIUU:

Jli i1 ¢ HapyIIEHUsIMU 3pEHHUS:

— B IleyaTHOM popme yBeTMueHHBIM HIpUudTOM,

— B (popMe 3IIEKTPOHHOTO TIOKYMEHTA.

Jlns i ¢ HapyIeHusIMH cityXa:

— B 1e4atHoi dopme,

— B (popMe PIIEKTPOHHOIO TIOKYMEHTA.

Jlis 1 ¢ HapyIIeHUsIMM OIIOPHO-/IBUTaTENILHOTO arapara:

— B IIe4aTHOU opme,

— B (popMe 3IIEKTPOHHOTO TIOKYMEHTA.

JlanHblil IepeyeHb MOXKET ObITh KOHKPETHU3UPOBAH B 3aBUCUMOCTH OT KOHTUHIE€HTA 00Y4aroIInXCsl.

5 MEPEYEHDb YYEBHOM JIJUTEPATYPBI, UHOOPMAIIMOHHBIX PECYPCOB "
TEXHOJIOT' UM

5.1 YueOHasi iutepaTypa
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1. AHrmmiickuii s3pIK s opuctoB (A2-B2) : yuebnuk mms By3oB/ M. A. FOrosa, E. B. Tpockiep,
C. B. [1aBnoBa, H. B. CagsikoBa ; non penakiueir M. A. FOrosoit. — 2-e u3a., nepepad. u gon. — Mocksa :
MznarensctBo FOpaiit, 2020. — 522 ¢. — (Bwicmee obpazoBanme). — ISBN 978-5-534-13600-5. — Tekcr
anekTponnsii // DBC HOpaiit [caiit]. — URL: https://urait.ru/bcode/466073

2. AHrnmiickuii 361K 1715 ropucToB (B1-B2) : yuebuuk u npaktukym it By3oB / W. U. Uuponosa [u
np.] ; mox obmeir pemakuuerr WM. WM. YuponoBoil. — 2-¢ u3m., mepepadb. u mgom. — Mocksa : M3maTenbeTBo
IOpaiir, 2021. — 331 c¢. — (Bsicmiee oopazoBanne). — ISBN 978-5-534-08959-2. — Tekcrt : aneKTpOHHBIH //
3BC IOpaiir [caiit]. — URL: https://urait.ru/bcode/446901

3. Anrnuiickuii s3bik  juis  opuctoB. English in Law : yueOnuk mis By3o/ C. HO. Py6Gioga,
B. B. Illaposa, T. A. Bunnuxosa, O. B. I[Ipxxuroaskas ; mog obmieii pegakuueit C. FO. Py6rioBoii. — Mocksa :
WznarensctBo FOpaiit, 2020. — 213 ¢. — (Bricmee obpazoBanme). — ISBN 978-5-534-02815-7. — Tekcr
anekrponHbii // DBC FOpaiit [caiit]. — URL: https://urait.ru/bcode/450112

4. Bypenko, JI. B. Grammar in Levels Elementary — Pre-Intermediate : yue6noe mocobue st By30B /
JI. B. Bypenko, O. C. Tapacenko, I'. A. KpacHomekoBa ; moj obmeit penakuuein I'. A. KpacHomekoBoit. —
Mocksa : M3narensctBo FOpaiit, 2021. — 230 ¢. — (Bsiciiee o6pasoBanue). — ISBN 978-5-534-04538-3. —
Tekcr : anextponnsiit / OBC KOpaiit [caiit]. — URL: https://urait.ru/bcode/471708

5. Kapaymnosa, 0. A. Awnxrmumiickuii s3pik i topuctoB (B2-Cl): yueOHuk i By30B/
1O. A. KapaymnoBa. — Mocksa : WzmarensctBo IOpaiit, 2020. — 302 c. — (Bricmiee oOpa3oBanwme). —
ISBN 978-5-534-06733-0. — Tekcr : oaektponHwedi // ObC  IOpaiir [caiitT]. — URL:
https://urait.ru/bcode/450566

6. Ky3bmenkoBa, }O. b. Aurnuiickuii s3pik + ayauno3anucu B DBC : yueOHHUK U IPAKTUKYM JUIsl BY30B /
IO. b. Ky3bmenkoBa. — Mocksa : MspatensctBo FOpaiit, 2021. — 441 c. — (Bricmee oOpa3zoBanmue). —
ISBN 978-5-534-00452-6. — Tekcr : oaektponHwedi // ObC  IOpaiir [caiitT]. — URL:
https://urait.ru/bcode/468589

7. MaxkapoBa, E. A. AHMIMNACKHI SI3bIK JJI1 FOPUCTOB M COTPYAHHKOB MPABOOXPAHUTEIBHBIX OPraHOB
(Al-Bl): yuebHOoe mocobue s By3oB/ E. A. MakapoBa. — MockBa : M3narensctBo [Opaiit, 2021. —
161 c. — (Bricmiee o6paszoBanue). — ISBN 978-5-534-08711-6. — Tekcr : snektponnsiii / OBC Opaiit
[caiiT]. — URL.: https://urait.ru/bcode/470723

8. He3oposa, I'. JI. Anrnwmiickuii s3bik. ' pammaTtuika : yaeOHoe nmocodue mas By3oB / I'. JI. HeB3zoposa,
I'. 1. HukutymkuHa. — 2-e u3g., ucnp. u jgon. — Mocksa : M3marensctBo HOpaiir, 2021. — 213 c. —
(Beicmiee o6pazoBanue). — ISBN 978-5-534-09359-9. — Texct : anekrponnsiii / ObBC HOpaiit [caiiT]. —
URL.: https://urait.ru/bcode/470383

9. HyxHoBa, E. E. Anrnuiickuii s3bik. Professional Reading: Law, Economics, Management : yueOHoe
nocobue s By3oB / E. E. HyxxHOoBa. — 2-¢ u3n., ucnp. u gorm. — Mocksa : M3garensctBo FOpaiit, 2021, —
149 c. — (Beiciee oGpaszoBanue). — ISBN 978-5-534-07994-4. — Tekcr : anektponHsii / OBC HOpaiit
[caitr]. — URL.: https://urait.ru/bcode/473029

10. CrynnukoBa, JI. B. Anrmmiickuii s3sik 1y ropuctoB (Learning Legal English) : yueOnuk u
npaktukym aist By3oB / JI. B. CrymamkoBa. — 3-¢ u3n., ucnp. u jon. — Mocksa : M3nmarenberBo HOpaiir,
2021. — 403 c. — (Bwicmiee obpazoBanue). — ISBN 978-5-534-10358-8. — Tekct : anexktponHsiil // 3BC
FOpaiir [caiiT]. — URL: https://urait.ru/bcode/468954

5.2 Tlepuoanueckasi JuTEpaTYpa
1. XXypnan s u3ydenus anrauickuii si3pik «Hot English Magazine». - URL: https:/list-
english.ru/mag.html

5.3 HuTepHeT-pecypchl, B TOM 4HCJIe COBpeMeHHbIe NpodeccHoHAIbHbIEe 0a3bl JaHHBIX H
HH(popMaLMOHHbIE CIIPABOYHBIE CHCTEMBbI

J1eKTPOHHO-0ubImoTeYHbIe cucTteMbl (IBC):

1. OBC «FOPAWT». - URL: https://urait.ru/

2. OBC «YHUBEPCUTETCKAS BUBJIMOTEKA OHJIAWH». - URL: www.biblioclub.ru
3. OBC «ZNANIUM.COMp. - URL: www.znanium.com

4. 3BC «JIAHby». - URL: https://e.lanbook.com

IIpodeccnonanbHbie 6a3b1 JAHHBIX:
1. Yuusepcuterckas unpopmannonnas cucrema POCCHS http://uisrussia.msu.ru
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2. Hayunas snextponnas oubianoreka (HOB) http://www.elibrary.ru/
NudpopmaninoHHble CIPABOYHbIE CHCTEMbI:

Pecypchl cBoOOAHOTO 10CTYyNA:
1. Cnosapu u sHumkiIonexuu http://dic.academic.ru/.

CoOcTBeHHbIE J1eKTPOHHBIE 00pa3oBaTe/bHbIe U HHGopMannoHHbie pecypebl Kyol'y:

1. ba3za y4eOHBIX IJIaHOB, Y4eOHO-METOIUYCCKUX KOMILIEKCOB, Myonukaruii u koHpepeniuid. URL:
http://mschool.kubsu.ru/

2. Dnextponnas oubnanoreka Hb KyOI'Y (DnekTpoHHbIi KaTaior). -
URL:http://megapro.kubsu.ru/MegaPro/Web

6 METOJUYECKHE YKA3AHUS JJ151 OBYYAIOILLIMXCSI IO OCBOEHHUIO
JUCLUIINHDBI

[Tpu n3yyeHnn AUCUUIUIMHBI UCTIOIB3YIOTCS CIeAYIoIne GOpMBbI pabOTHI.

1. JTabopaTopHbIe 3aHATHSA, HA KOTOPBIX BBIMOJHAIOTCS JIEKCUYECKUE U TPAMMATHUECKUE YIIPaKHEHHUS,
Kelc-3a/1aHusl, 3aCIyIINBAIOTCS pedepaThl, TPOBOIUTCS TecTHpoBaHue. lIpu MOAroTOBKE K J1a0OpaTopHOMY
3aHSATHIO CIIEAYeET:

- HCIOJB30BaTh PEKOMEHJOBAaHHBIC TPENOAAaBaTeIMA YUYEeOHUKM W y4deOHble mocoOus - Juis
3aKpeIJICHHs] TEOPETUIECKOT0 MaTepHana;

- IOJITOTOBUTH JTOKJIAJIBI I COOOIIIEHHSI, Pa300paTh MPOOIEMHBIE CUTYAINH;

- pa3o0paTh COBMECTHO C IPYTUMH CTYJAEHTaMH U 00CYIUThH BOIPOCHI IO TeMe J1ab0paTOPHOTo 3aHITH
U T.J.

2. CamocTosiTenbHast paboTa, KOTOpas SBISETCS OJHUM U3 TTIABHBIX METOJ0OB U3yYEHUS IUCHIUTUIHHEIL.

Llens caMOCTOSTENHHON pabOTHI — pacIIUpeHUe KPyro3opa M yriryoJieHHe 3HAaHUH B OOJIACTH TEOPHH H
MIPAKTUKU BOMPOCOB U3y4aeMOM JAUCLIUTLIHUHBIL.

KoHTponb 3a BBINOJHEHHUEM CaMOCTOSITENbHON pPadOThI MPOBOAMTCS MNPU HM3YUEHUH KaKJOW TEMBbI
JUCLUIUIMHBL Ha J1a0OpaTOPHBIX 3aHATHAX. DTO JIEKCHMYECKHME M IpaMMaTH4YeCKHe YIPaKHEHUS, TECTOBbIE
3a/1aHusl, MOJIr0TOBKa pedeparos.

CamocrosTenbHas paboTa CTyIeHTa B IPOIEcCe OCBOCHHUS AUCHUIUINHBI BKIIOYAET B ceO:

— W3y4YEHUE OCHOBHOM U JOMOJIHUTEIBLHOM JTUTEPATYPHI 11O KYPCY;

— paboTy C NEKTPOHHBIMU OUOINOTEYHBIMH CUCTEMaMU,

— U3y4eHUe MaTepualoB EPUOANUECKON NiedaT, IHTepHEeT - pecypcos;

— BBINIOJIHEHUE pedepaTos;

— UH/MBUIyaJIbHBIE U TPYNIIOBbIE KOHCYJIbTALINN;

— IIOJTOTOBKY K 3a4€Ty.

3. 3auer mo gucnuIuiMHE. 3a4eT caaeTcs B ycTHOU (opme. [IpeacraBnser coboit CTPyKTypHupOBaHHOE
3aJlaHMe 10 BCEM pasleiaM JUCHUIUIMHBL. JUJI1 TMOATOTOBKM K 3a4eTy CJIEAYET BOCIOJIb30BaThCS
PEKOMEHI0BaHHBIM Tpeno/aBaTesieM yueOHUKaMU, METOIMYECKUMH YKa3aHUSAMU K JTJAOOPaTOPHBIM 3aHATUAM U
CaMOCTOSITENTbHOW KOHTPOJIIMPYeMOil paboTe CTyJeHTa MO AUCHUIUIMHE, TJI0CCapUeM, CBOMMH KOHCIIEKTaMH
71a00PaTOPHBIX 3aHIATHIA, BBINOJIHEHHBIMU CAMOCTOSITEIbHBIMUA paboTamMH.

B ocBoeHMM TUCIUIUIMHBI MHBAIMAAMHU U JIMIIAMUA C OTPAHUYEHHBIMU BO3MOKHOCTSIMH 370POBbSI
00JIbI1I0€ 3HAUEHNE UMEET UHIUBUYyalbHas yueOHast paboTa (KOHCYIbTAllMH) — TOTOJHUTEIBLHOE Pa3bsiCHEHHE
y4eOHOro MaTepuaa.

WuauBuayanbHble KOHCYJNBTALUKA MO TPEAMETY SBISIOTCS BaXHBIM (DaKTOPOM, CIIOCOOCTBYIOIIMM
WHIMBUyaIN3alud OOy4YeHHS W YCTAHOBJICHHMIO BOCHHUTATENBHOTO KOHTaKTa MEXAy IpenojaBareieM Hu
00yyaroIuMCcsl THBAJIMJIOM WUJIH JIULIOM C OTPaHUYE€HHBIMHU BO3MOKHOCTSIMU 3/I0POBBSI.

7 MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYHEHHME 11O JUCHUIIJIMHE

HaumeHnoBaHue crienuajibHBIX IIOMEIIEHUN U OcHAIIEHHOCTH CHEHAIbHBIX IIOMEIIEHUN U
TTOMEIICHHH JIJI1 CAMOCTOSITEIbHOU pabOThI TTOMEIICHUH 111 CaMOCTOSITEIbHOM PabOThI
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VYueOHas ay1uTopusl 1711 TPOBEACHUS 3aHATHIA
JIEKIIMOHHOTO TUIIA, 3aHITUI CEMUHAPCKOTO TUIIA,
IPYMIOBBIX U MHAUBUAYAIbHBIX KOHCYJIbTAIUH,
TEKYILEro KOHTPOJISI U MPOMEKYTOYHOM aTTecTaluu
352120, Kpacnogapckuii kpai,

r. Tuxopenk, yin. OxktsaOpbckasi, 1. 240,

Ne 301

JlaGoparopus

352120, KpacHogapckuii kpai,

r. Tuxopenk, yi. OxktaOpbckas, 1. 240,
Ne 301

[TomenieHue st CaMOCTOSITEIBHOM paboThI, €
pabodyrMu MecTaMu, OCHAIIICHHBIMU
KOMITBIOTEPHON TEXHUKOM C MOJIKIIOYCHUEM K CETH
«HTEepHET» M 00ECIICYCHUEM HEOTPAaHUYCHHOTO
JOCTYIIa B AJICKTPOHHYIO HH(OPMAIIHOHHO-
00pa30BaTeNbHYIO CPEAy OpraHU3aIUH JIJIs
KaXJI0TO 00y4aroierocs

352120, Kpacnonapckuii kpai,

r. Tuxopenk, yin. OktaOpbckas, 1. 240

Ne 406

[Tomenienue st CaMOCTOSITENBHOM paboTHI, ¢
paboYMMH MECTaMH, OCHAIIICHHBIMHU
KOMIBIOTEPHON TEXHUKOW C MOJKIIOUYEHHEM K CETH
«HTEepHET» U 0OecTeueHHEM HEOTPaAaHMYEHHOTO
JOCTYTIA B AJICKTPOHHYIO HH(POPMAIIMOHHO-
00pa30BaTENbHYIO CpeAy OpraHU3aIUH IS
Ka)XJIOTO 00yJaronierocs, B COOTBETCTBUU C
00BEMOM M3YYaeMbIX TUCITUTUINH

352120, Kpacnogapckuii kpai,

r. Tuxopenk, yn. Okta0pbckasi, 1. 240,

Ne 36

[Tomenienune uIst XpaHEeHHUS U TIPOPHUIAKTHYECKOTO
o0CITy>)KUBaHHs y4eOHOTr0 000pYA0BaHUS

352120, KpacHomapckuii Kpaid,

r. Tuxopenxk, yn. OxtssOpbckas, a. 246

Ne 99 a

MynbTUMEAUHHBINA TPOEKTOP, IKPaH, KOMIIBIOTEPHI,
yueOHas me0enb, Tocka MarHuTHas, TOcKa ydeOHasi,
BbIXOJ] B VIHTE€pHET, 2JIEKTPOHHBIE PECYPCHI,
JoKalbHas ceTh, MDY (MHOTOQYHKITMOHATLHOE
YCTPOKHCTBO), HarJIsIHBIE TOCOOMS,
00eCneYnBaOIINE TEMATHUECKHUE UILTIOCTPAIIH

MynpTUMEAUHHBIN TPOEKTOP, IKPaH, KOMIIBIOTEPHI ,
yueOHas me0Oenb, Tocka MarHuTHas, TOCKa ydeOHast,
BbIX0/ B IHTEpHET, 3JIEKTPOHHBIE PECYPCHI,
JoKalbHas ceTh, MDY (MHOTOQYHKITMOHATLHOE
YCTPOKCTBO), HarJIsHBIE TOCOOMS,
00eCreYnBarOIINE TEMATHUECKHUE UILTIOCTPAIIH

[TepcoHanbHbIE KOMITBIOTEPHI, IPHHTEP, BBHIXO B
Wurepuer, yuebHas Mebenb

[lepconanbpHbIE KOMIBIOTEPHI, TPUHTEP, BHIXO/ B
Wurepuer, yuebnas mebenb

Cros KOMIIBIOTEPHBIH, celid, Mebenb opucHas,
CTEIJJIaKN METAJTINYECKHE
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